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1 – Op
weg naar de taicapry in de bergen


De rijtuigen
trokken in een lange stoet over de smalle bergpaden van het Capry
hooggebergte van Haryana naar Hary Rud. Helena keek gespannen naar
de koetsen die in de haarspeldbocht achter hen aan kwamen en porde
met haar elleboog in de zij van haar oudere zus Golda: ‘Eng hè, met
dat ravijn vlak naast de weg?’

Golda schoof
bij het raam vandaan en botste daardoor tegen haar aan.

Helena duwde
haar terug. ‘Opzij, je valt er heus niet uit.’

‘We hebben
goede koetsiers.’ Hun moeder knikte geruststellend. Ze zat
tegenover hen op de bank. ‘Ze weten hoe ze over smalle bergpaden
moeten laveren.’

Isadora de
tweede, de koningin van Berinyi, begon aan haar slapen al een
beetje grijs te worden, maar was nog steeds een indrukwekkende
schoonheid, vond Helena. Haar moeder droeg zoals gewoonlijk een
japon met rozenmotief. Haar hoog opgestoken, donkerblonde haar
bekroonde haar gezicht. Ze keek hen om de beurt met fonkelende,
lichtbruine ogen aan. ‘Ik heb het stamhoofd van het
Ana-taicapry-volk gevraagd om jullie te laten zien hoe de
gehoornde, grote mensen in het hooggebergte leven.’

‘Waarom komt
hij niet naar het paleis?’ Golda trok haar wenkbrauwen op.

Helena klakte
geërgerd met haar tong. ‘Hoe kun je nu in een paleis uit gaan
leggen hoe je in het hooggebergte leeft? Trouwens, dit is toch veel
leuker? Nu zien we eindelijk eens iets van het koninkrijk.’

Isadora haakte
erop in. ‘Voor jullie als prinsessen is het heel belangrijk om alle
mensenrassen in hun eigen omgeving te leren kennen. Ieder ras heeft
andere bijzonderheden en alleen als je hun gebruiken kent, kunnen
vooroordelen overwonnen worden.’ Je kon wel merken dat haar moeder
graag les gaf.

‘Maar waarom
moeten we dan over deze enge, smalle weggetjes de berg op?’ Golda’s
stem klonk angstig. ‘We hadden toch ook naar een dorp in een dal
kunnen reizen?’

Isadora
antwoordde geduldig: ‘Dat is omdat Hary Rud het belangrijkste dorp
van de Ana-taicapry-stam is. Denk erom dat jullie beleefd blijven
en de gewoonten van deze grote mensen respecteren.’

‘De
Ana-taicapry hebben toch een bruine huid en bruin haar?’ Golda keek
bedenkelijk naar haar moeder. ‘Is dat het volk dat in grotten
woont?’

‘Dat was
vroeger, stommerd.’ Helena sloeg haar ogen ten hemel. ‘Taicapry
zijn niet achterlijk, hoor. Ze wonen in kubushuizen van steen.’

‘Helena, noem
Golda niet steeds dom.’ Haar moeders ogen schoten vuur. ‘Het is
juist slim om vragen te stellen. Vraag de taicapry gerust om uitleg
als je iets niet begrijpt. Neem niet aan dat je alles al weet. Dat
zou pas echt dom zijn.’

Helena kon
haar afkeuring voor Golda nauwelijks verborgen houden. Was zij nou
een kroonprinses van zestien jaar oud? Was ze nog steeds zo bang
voor nieuwe ontmoetingen? Golda, die later koningin moest worden
van al die verschillende mensenrassen? Het is gewoon niet
eerlijk! Haar zus was zo bekrompen. Alles moest altijd precies
gaan zoals zij het wilde en hoe ze het van haar leraressen had
geleerd. Zijzelf keek juist uit naar nieuwe uitdagingen. Natuurlijk
wilde ze graag weten wat de taicaprygewoontes waren, daar kon ze
later mooi gebruik van maken. Wat denkt mijn moeder eigenlijk
wel over mij?

Isadora
staarde peinzend uit het raampje. Zou ze nu eindelijk eens
doorkrijgen dat Golda veel te bang was om koningin te worden? Waar
was het toch voor nodig dat de oudste dochter troonopvolger was?
Zij, Helena, was daar veel beter geschikt voor. Ze zou die taicapry
zo voor zich winnen. Golda had bij hen geen schijn van kans. Als ze
er ooit achter kwamen hoe Golda over hen dacht, werden ze vast heel
kwaad. Zij dacht dat taicapry van demonen afstamden omdat ze horens
en bokkenpoten hadden. Ze vond hen maar duistere figuren en daar
had ze wel een beetje gelijk in ook. Maar dat was nou juist zo
fascinerend.

Helena zuchtte
diep toen haar moeder zich weer tot hen wendde. ‘Let goed op en
probeer zo veel mogelijk te leren over dit volk.’

Golda knikte
instemmend en haar moeder glimlachte weer.

Helena besloot
om ook maar te knikken.

De koets
vervolgde zijn weg wankelend en draaiend. Achter hen bewogen de
andere rijtuigen op dezelfde manier. Daarachter kwamen de
lijfwachten op paarden. Een ander deel van hun wachters reed
voorop. De bergweg was niet echt op koetsen berekend, maar kabatsen
konden hun accu’s hier niet opladen en zouden zeker stranden.

Helena tuurde
in de verte. Ze vond het uitzicht indrukwekkend en genoot van het
ruige landschap met grijze rotsen, afgewisseld door doornstruiken,
gele verfbrem en naaldbomen. Bovenop de bergen werd het roze
daglicht weerkaatst in de sneeuw. Verderop verzamelden de
stroompjes die van de bergtoppen kwamen zich in een klaterende
waterval.

Helena drukte
haar neus tegen de ruit en probeerde de bodem van het ravijn te
ontdekken, maar de koets hobbelde zo erg dat ze tegen Golda aan
viel.

‘Zit nou eens
stil!’ zei haar lieftallige zus nors.

Helena trok
haar schouders op en duwde haar neus weer tegen de ruit. Aan de
overkant van de afgrond liepen springbokken. Op hun ranke poten
bewogen ze over de rotsachtige bodem en sprongen van de ene smalle
richel naar de andere. Plotseling maakten ze veel haast en wipten
ze nog sneller van steen naar steen. Zijn ze op de vlucht? Voor
wie dan? Er schoot een pijl door de lucht en een van de bokken
werd geraakt. Bloed spoot uit zijn hals. Helena keek gespannen
toe.

Het dier viel
stuiptrekkend de helling af en kwam tegen een groot rotsblok tot
stilstand. Nog net zag ze een reusachtige man met pijl en boog naar
de springbok toe rennen. Toen kwam er een scherpe bocht in de weg
en reed hun koets een tunnel in. De taicapryman werd aan het zicht
onttrokken.

Ze stootte
Golda enthousiast aan. ‘Daar liep een jager! Een
taicapryboogschutter. Hij schoot een springbok dood. Machtig!’

Golda rilde.
Haar volle lippen trokken samen tot een strakke, rechte streep.
Natuurlijk vond haar zus het niet leuk dat er op dieren werd
gejaagd. Golda kon het lijden van dieren niet aan. Zijzelf werd
juist opgewonden als er bloed vloeide, dan werd het pas
interessant.

Zodra ze de
tunnel weer uitkwamen, riep Golda: ‘Kijk eens, moeder, hier groeien
lichtblauwe klokjesbloemen. Die vindt u toch zo mooi?’

‘Ja, schat.’
Haar moeder glimlachte. ‘Wat goed dat je dat nog weet.’

Helena
luisterde geërgerd. Golda onthield de meest onbenullige dingen om
hun moeder mee te paaien. Zijzelf werd nooit schat genoemd. Dat
kwam natuurlijk doordat ze drie jaar later was geboren dan madam de
kroonprinses. Ze was niet belangrijk genoeg. Zij kreeg alleen maar
standjes.

Ze zuchtte
zachtjes. Ondanks dat hield ze veel van haar moeder en droomde ze
van een mooie toekomst waarin ze aan mensen leiding kon geven. Als
ze nou eens net als Golda koningin werd? Maar dat ging natuurlijk
niet. Ze keek nadenkend naar haar zus. Zou ze Golda zover kunnen
krijgen dat ze een deel van het koninkrijk aan haar afstond? Er
waren tenslotte vijf planeten van Berinyi. Golda kon er gemakkelijk
twee aan haar geven.

Ze kwamen bij
een wijdere, minder steile bocht in de weg. Helena volgde haar
moeders blik langs de rijtuigen die achter hen aan kwamen. Hun
delegatie was niet groot. Met de drie leden van de Koninklijke
familie erbij waren er hooguit twintig personen. Het gezelschap was
nu al dagen onderweg. Hun lange reis was in de trein begonnen.
Voordat ze bij de koetsen en paarden kwamen, waren ze al drie
grensovergangen gepasseerd. De Ana-taicapry woonden in het district
Haryana. Ze was hier nog nooit eerder geweest. Moeder nam haar
meestal niet mee op haar reizen, alleen Golda ging regelmatig met
haar op pad. Het excuus was dat Golda al zestien was en dat ze
moest leren hoe ze zich als koningin gedragen moest.

Onderweg door
het district Eeden had ze kennis gemaakt met Verginnia Baksy, die
haar verteld had over haar kasteel aan het Koninginnenmeer. Ze vond
het jammer dat ze daar niet op bezoek waren gegaan, want de familie
Baksy moest voor de shoikeiyi zorgen. Ze had graag de kans gekregen
om de Eedenvallei te bezoeken, dat was het beschermde gebied waar
het kleine mensenras woonde. Maar ze waren niet naar het kasteel
van Baksy gegaan. Verginnia had zich bij hun reisgezelschap
aangesloten. Ze zat in een van de andere koetsen.

In Deliyi, een
ander district waar ze met de trein doorheen waren gekomen, had ze
de rode gloed ontdekt van de beruchte vulkaan die de vuurput werd
genoemd. Die fascineerde haar nog meer. Er stond daar een tempel
vlakbij de krater die soms lava uitbraakte. Die tempel had altijd
al tot haar verbeelding gesproken. Maar haar moeder nam hen op
vakantie alleen maar mee naar Heksenstee. Raar hoor, als koningin
van heel Berinyi waren er tienduizend betere plaatsen om hen te
laten zien. Ze trok haar neus op bij het idee aan Heksenstee. Die
plaats was zo ontzettend saai. Het enige dat je er had, was een oud
familiehuis, een begraafplaats en een tempel die zo bouwvallig was
dat je er alleen maar in de grote zaal mocht komen.

Verginnia
Baksy zou misschien een leukere moeder zijn geweest. Zij was even
oud als Isadora, maar veel avontuurlijker. Ze had bij de vorige
pauze, toen ze even waren gestopt om een maaltijd te gebruiken,
geheimzinnig in haar oor gefluisterd: ‘Hoe zouden de taarten van de
taicapryvrouwen smaken? Daar zitten magische ingrediënten in. Ze
zeggen dat er een heel speciale smaak aan zit. Misschien krijg je
wel meer magische energie als je ze eet, door de mana die erin
verwerkt is. Ik wil die zeker eens proeven, maar zou je er niet
vreselijk dik van worden?’

‘De recepten
zijn geheim,’ had Helena op gesmoorde toon gezegd.

Verginnia had
naar haar geknipoogd. ‘We kunnen er toch naar vragen?’

‘Ik zal goed
opletten of ik de ingrediënten herken. Daaruit valt misschien ook
wat af te lezen. Ik experimenteer thuis weleens met drankjes waar
magische stoffen in zitten.’

‘Dat is
afgesproken,’ had Verginnia gezegd.

In de verte
zag Helena een paar kubushuizen staan, boven op een bergplateau. Ze
vond ze indrukwekkend. De koetsen reden eropaf. Helena wreef over
haar achterwerk, dat pijnlijk aanvoelde door de harde bank waar ze
zo lang op had gezeten. Ze was blij dat ze dadelijk uit kon
stappen.

 


2 – De
aankomst in Hary Rud


Aan de rand
van het dorp wachtte een gespierde taicapryman op hen. Zijn hand
ging gebiedend de lucht in en de lijfwachten stapten van hun
paarden
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